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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

K ia d ó h i v a t a l :
Strausz Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési 
dijak, nyiltterek és hirdetések.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

M e g je le n ik  h ^ t e n k in t  e g y s z e r :  v a s á r n a p .

Etttatéel árak:
Egész évre . . . .  8 kor.
Fél é v r e ......................4 kor.
Negyed évre . . . .  2 kor. 

Egyes szám ára 20 fillér.

Hirdetések jutányosén szánitftataak. 

Nyilttér petitesre 20 fillér.

Felelőn szerkesztő:
DÉKÁNY MIHÁLY

Főeserkeeztő:

M A R G I T A I  J Ó Z S E F .
KUdó éa laptulajdonoa:

S T R A U S Z  S Á N D O R .

Birkózás a sorssal.
Az. é le t ú tv e s z tő in  téve lygő , gyenge e m ­

ber e g ye d ü l m e gb ízh a tó  veze tő je  a tap asz­
ta la t. N em csa k  a m aga, h a nem  a m ások 
ta p a s z ta la ta  is, m e ly e t a sa já t h a szná ra  fo r ­
d í ta n i az eszesség k ö v e te lm é n y e

A z  é le i, m e ly  eg y fe lő l úgy  a gazdago k­
ra, m in t  a szeg ényekre  vaskézze l ró ja  azt 
a kö te lessége t, hogy m in d e n  té n yke d é sö ke t 
a le h e tő  legn agyo bb  k ö rü lte k in té s s e l végez­
zék, m á s fe lő l bőségesen szo lgá l ta p a sz ta la ­
to k k a l irá n y a d á s u l a rra , m i u la t  k e ll vá la s z ­
ta n u n k . C sak é r te n i k e ll he lyesen  m e g fig y e l­
n i a k ö r ü lö t tü n k  tö r té n ő  ese m é n ye ke t, s 
g y o rsa n  k e ll tu d n i m e g ra g a d n i a ín u n k á h o z  
m a jd n e m  m in d ig  k ín á lk o z ó  a lk a lm a t.

A  te m é rd e k  b a jn a k , a sok szerencsé t­
lensé gne k rendesen  az az oka , hogy k e v e ­
sen tu d n a k  a so rsad ta  vag y ö n m a g u k  o- 
k o z ta  v á lto z o tt  v is z o n y o k k a l s z á m o ln i és a 
veszé ly  p il la n a tá b a n  g y á v á n  e ld o b já k  a fegy­
v e rt, m e ly e t a m u n k a  m in d e n  é p -k é z lá b  
e m b e rn e k  ad. A  sorssa l v a ló  le k v it te lé s  leg­
eg ysze rűb b , de e g y ú tta l le g g yá vá b b  m ó d ja : 
az ö n g y ilko ssá g . Igaz, hogy ne m  m in d e n k i 
v e te m e te d ik  á ro n n á l rá , a m in t ő t a sors 
ré m h a ra g o s a n  m egtépázza. E lő b b  m ég m eg­
p ró b á l a lk u d n i a becsü le tességge l: s ik k a s z t, 
csa l vag y  eg yé b ké n t k e rü lg e ti a b ü n te tő tö r­
v é n y t. A m ik o r  az tá n  m á r s z o ru l a kapcza 
s m e n e k v é s  n in c s  m ás, vag y  m in d e n t, csak 
a be csü le te t ne m  k ie g y e n lítő  g o lyó h o z  fo ­

ly a m o d ik ,  vagy rá s z á n ja  m a gá t egy k is  a- 
m e r ik a i ú tra .

A z  é le tta p a s z ta la to k  gazdag tá rh á z a  k ö ­
ze lebb  o ly  esette l g y a ra p o d o tt, m e ly  m e g ­
m u ta tja , ho gy  a n a p ja in k b a n  d iv ó  léha  tá r ­
s a d a lm i fe lfo g á so k  da cára  is s ike re se n  m eg 
lehe t b irk ó z n i a m os toha  sorssa l. A z  eset 
a n n á l tan u lsá g o sa b b , m e rt h ő s ü n k  a m aga 
k ö n n y e lm ű s é g e  k ö v e tk e z té b e n 'ju to t t  gazdag 
jó l lé tb ő l k o ld u s b o tra . Igen rég i po ro sz  fő ­
nem esi csa lád  s a r ja , a k i p á ly á já t  egy lo ­
vasezredben  kezd te , e legáns h a d n a g y  v o lt  
és ú szo tt a pé nzben . A cs illo g ó  e g y e n ru h a , 
egészségtől d u z z a d ó  fia ta lsága , a n a g y ú r i 
társaság, m e lyb e n  m o zgo tt, s b iz o n y á ra  nem  
u to l já ra  a fia ta lságga l já ró  m e g g o n d o la tla n ­
ság, —  m in d , m in d  h o z z á já ru lt  ah h o z , hogy 
a nem  m aga  ké ré s ié  pénzt m eg ne becsü lje . 
T é k o z o lta  teh á t, —  persze csak a d d ig , a 
in ig  v o lt. M e rt b á rm e n n y i v o lt, végre  m ég is 
e lfo g y o tt, m a jd  m eg b e d u g u lta k  a h ite le z ő i 
fo r rá s o k  is. K i ne ö s in e rn é  az ehhez h a s o n ­
ló  tö r té n e te k e i, m e ly e k n e k  végére  m á r a lig  
v a g y u n k  k iv á n c s ia k . G o lyó  va g y  A m e r ik a  ? 
A h ite le z ő k ö n  és ro k o n o k o n  k iv ü l  k i tö rő ­
d ik  v e le ?  Idehaza  a szépen ind trH , re m é n y ­
te lje s  i f jú  é le t be fe jeze ttnek  te k in te t l ik ,  az 
e rk ö lc s i h a lá l fö lö tt e lfe le d jü k  a tra g é d ia  
f iz ik a i végét.

De lá m , k i h itte  v o ln a , hogy v a n  m ég 
egy h a rm a d ik  m ego ldás is?  A n n y ira  h o zzá ­
s z o k tu n k  a té k o z ló  if ja k  g yá va  m e g íu ta m o - 
dásához, hogy nem  is g o n d o lu n k  az egye­
d ü l he lye s  m e go ldá sra , m e ly e t ne m csak  a

k ö n n y e lm ű  fic s u ra k  és k é n y e le m b ő l k íh á n y -  
to rg a to tt v ilá g fia k , h a n e m  m in d a z o k  o k u lá ­
sára  is m e g m u ta to tt u g ya n  a k é s ő n , de 
m ég is  é sz re té rt főn em e s, a k ik  a z t h is z ik , 
ho gy  a jó l lé t  e lvesz tése  u tá n  m á r csa k  az 
é le tte l v a ló  leszá m o lá s  k ö v é tk e z h e t.

A  d a liá s  a r is z to k ra ta , a v o lt  lo v a s s á g i 
h a d n a g y , a m ik o r  m á r u to ls ó  f i l lé ré t  e lv e r ­
te, tu d a tá ra  é b re d t a n n a k , h o g y  az ig a z i é le t 
mégse á llh a t ö rö k ö s  d á r id ó b ó l és a b bó l, h o g y  
a p é n z t k ia d ja , m ie lő t t  m e gkeres te  vo ln a . 
E z  a fe le szm é lés  m in d e n  ily e n  ese tben sab­
lo n s z e rű , de k ö v e tk e z m é n y e k é p p e n  csak  a 
kései bá na t, n e m  p e d ig  a h e ly z e t te rm é s z e ­
tes szaná lása  á ll be. A  m i h ő s ü n k n e k  a z o n ­
ban v o lt  e lég bá to rsá ga , h o gy  m e g m u ta ssa , 
ho gy  ig y  is m eg tu d  á l ln i  a m aga lá b á n . 
E lh a tá ro z ta , h o gy  e z e n tú l d o lg o z n i fog. N agy  
e lh a tá ro z á s  egy a tu n y a  é le tm ó d h o z  s z o k o tt 
e m b e rtő l és k iv ite le  abba a n a gy  nehézség­
be ü tk ö z ik ,  h o g y  a le fo k o z o tt t is z t ne m  ju t  
e g y k ö n n y e n  csak fé lig -m e d d ig  m e g fe le lő  s ta ­
n u lt  e m b e rn e k  v a ló  á llásba. N e m so ká  té to ­
v á z o tt a zo n b a n ; a m ik o r  m á r s z ilá rd a n  e ltö ­
ké lte , hogy e z e n tú l d o lg o z n i fog, m e g ra g a d ta  
a d o lg o t az ü s tö k é n é l, s b e á llt  egy n é m e t 
v a s ú ti á llo m á s o n  —  s z é n ra k o d ó  m u n k á s n a k . 
S e ré n ye n  h o rd o z z a  a szenet k o ra  re g g e ltő l 
késő estig , c se ké ly  n a p szá m é rt, m e ly b ő l tis z ­
tességesen fe n n ta r t ja  m agát.

B ecsü le tesen  veze ke l le h á t e g y k o r i k ö n y - 
n y e lm ü s é g e é rt és b iz o n y á ra  rá s z o lg á l a r ra , 
hogy t is z te ljé k  ezért.

• De m it  s zó ln a k  ehhez a lő u r i  ro k o n o k ,

T  A  R C  A .

Ilona ciklusból . . .
Akármikor veled vagyok 

És vís-á-vis állok veled;
Közönyösen beszélgetünk 

Oly köznapos dolgok felett,

Én, ha szólok te csak hallgatsz 
Elinélázva fordulsz hátra:

Ovál arcod nyugodt marad,
Talán nem is gondolsz rája.

Én pedig, ha együtt járunk; 
Bolyongunk a nagy utcákon:

Egykedvün nézek jobhra-balra 
— Kéklő szemed nem csodálom.

Közönyös és hideg vagyunk,
Mint tenger fagyott hulláma —

Hidegek, hogy mi bennünk forr 
Senki ne ludja, senki ne lássa.

Ha majd egyszer szívem vágyát 
Elmondhatom nyíltan, bátran.

Tudom akkor: Ugye édes ?
Egygyé fórunk két ajakban.

P ity p á n y .

A várkapitány temploma.
M u r a k ö z i  m o n d a ,  

í r t a  H R U S Ó C Z Y  E L E K .

(Folytatás és vége.)

Ekkor kardot ragadtam, hogy összeapritcm 
valamennyit, de abban a pillanatban előttem ter- 
medtél és azt mondtad: »Igen, ezek itt. a kiket 
te szörnyeknek neveztél, ártatlanok, mint a ma 
született gyermek, hanem te vagy a bűnös. Te 
fiirdesz azok vérében, kik neked soha sem vétet­
tek. Özvegyeik arcáról csak úgy száríthatod fel a 
könnyeket, ha jóvá teszed hibádat, szegény árváik 
sorsát csak úgy teszed elviselhetőbbé, ha vagyo- 
nodnak legalább felél szétosztod közöttük. Ha ezt 
megteszed, úgy te leszel az egyedüli orvos aki 
engem meggyógyíthat; de ha csak egy ütést is 
mérsz ez áldozatok bármelyikére, úgy engem is 
elvesztettél örökre. — Erre a kard kihullott ke­
zeimből és én fölébredtem. Látod most itt vagyok 
előtted, tégy velem, amit akarsz.

A rémséges álomnak csakugyan meg lett a 
hatása. A kapitány, ki eddig legjobb örömét a 
keresztények üldözésében kereste, most teljesen 
megváltozott. Nemcsak hogy megkeresztelkedett, 
hanem a legnagyobb buzgósággal 6 maga is hoz­
zálátott a hittérités nehéz munkájához. Első gond­
ja volt, hogy a vár közelében gyönyörű templo­
mot építsen, a hová mindennap eljárt imádkozni 
neje egészségéért, aki a történtek után csodála­
tosképpen csakhamar meggyógyult. Vagyonának 
legnagyobb részét azon családok közt osztotta 
szét, kiknek fejeit még rövid idővel ezelőtt a leg­
nagyobb kegyetlenséggel végeztette ki. —  Szóval

a vadtermészetü emberből egyszerre a legszelídebb 
bárány lett. A nép, mely eddig a legrettentőbb 
ellenségét, üldözőjét látta benne, most valósággal 
rajongott érte, s nevét, mint az elhagyottak leg­
főbb jótevőjét emlegették messze vidéken.

Ez a hir azonban csakhamar eljutott a ró­
mai császárhoz, aki szörnyű haragra lobbant alá­
rendeltjének eme hűtlenségén. Akit ő a legvitézebb 
katonájának ismert, most elpártolt tőle! Féke­
vesztett dühében raegparancsolá tehát neki, hogy 
fej vesztés terhe mellett rögtön visszatérjen ősei 
vallásához s azt a templomot, melyet felépittetett, 
földig rombolja le.

A kapitány azonban most már rendithetle- 
nül ragaszkodott uj vallásához, s azt izente visz- 
sza a császárnak, hogy nincs az as erő, mely őt 
eltérítené az egy igaz Istentől. A császár is job­
ban tenné, ha felhagyná a keresztények üldözésé­
vel, s nem rendezne annyi vérfürdőt, a melynek 
minden cseppje buszúért kiált az egek arához a 
pogányok vadlelkü fejére.

Ez az izenet még rettentőbb haragra ger­
jesztette a kegyetlen szivü császárt, в rögtön pa­
rancsot adott egyik vezérének, hogy ezt a hűtlen 
szolgát fogja el nejével együtt élve, s hozza fel 
őket Rómába, ahol a legezörnyübb kínok közt fe­
jezzék majd be nyomorult életüket A templo­
mot pedig, melyet a kapitány építtetett, rombol­
tassa le, hogy kö kövön ne maradjon.

A kiküldött vezér csakugyan megjelent p&r 
ezer főre menő seregével a kapitány várkastélya 
előtt A várkapitány már készen várta őket Leghübb 
embereit összegyüjtvén, bezárkózott várába s csak 
egy titkos ajtót hagyott nyitva, mely egy földalat­
ti tolyosó segélyével éppen a templomba vezetett





k ó lá i b iz o n y ítv á n y . 3. Ép, erős, egészséges s 
a g y a k o r la t i m u n k á k  végzésére a lk a lm a s  
te s ta lk a to t ig a z o ló  o rv o s i b iz o n y ítv á n y . 4 . 
K özség i e rk ö lc s i b iz o n y ítv á n y . 5. S zü lő k  vagy 
gyám  be leegyező n y ila tk o z a ta  a r ró l,  hogy a 
fe lv e tt ta n u ló t a tan év  vége e lő tt az is k o ­
lábó l k iv e n n i nem  fo g já k  s kö te lező  n y ila t ­
k o za t a r ró l,  hogy a 6 . p o n t s z e r in t já ró  
d i ja t  p o n to sa n  fiz e tn i fog ják . Ha a pá lyázó  
te ljes  k o rú , ezen kö te lező  n y ila tk o z a to t m a ­
ga ta r to z ik  k iá l l í ta n i.  6 . A te lv e tt ta n u ló  az 
is k o lá b a n  la k á s t és te ljes  e llá tá s t kap , s ez­
é r t fé lé v i e lő leges rész le tekbe n  é v i 24 () ko r. 
tá p d ija t  kö te le s  a v in c e llé r is k o lá n a k  fiz e tn i. 
S zegé nysorsu  p o lg á ro k  egész vagy fé l táp - 
d ijm e n tessé gge l is vé te th e tn e k  fe l, ha sze­
g é nységü ke t h a tóság ila g  ig a zo ljá k  A p á ly á ­
z a ti k é rv é n y b e n  h a tá ro z o tta n  k ife je ze n d ő , 
ho gy  a fo ly a m o d ó  m e ly  m ó don  k é r i a fe l­
v é te lt, t i. egész tan d íjm e n tessé ge  é lveze té ­
vel. A  fe lv é te ln é l e lő n y b e n  részesü lnek, a k ik  
a k a to n a i kö te le ze ttse g ü kn e k  m á r eleget te t­
tek , v a g y  a ttó l vég legesen fe lm e n te tte k , to ­
váb bá  s z ő lő m iv e lő k , p in ce ke ze lő k , ke rtészek, 
k á d á ro k , il le tő le g  azok fia i. F e h é rn e m ű v e l, 
ru h á z a tta l,  to vá b b á  író - és ta n e szkö zö kke l 
sa já t kö ltsé g é n  ta r to z ik  a fe lv e tt ta n u ló  m a ­
gát e llá tn i.  A z  egy k o ro n á s  bé lyegge l e llá ­
to t t s a fe n n i e m lí te tt o k m á n y o k k a l fe lsze­
re lt  és s a já t kezű le g  ir t  és a lá ir t  k é rv é n y e k  
a m. k ir .  fö ld m iv e lé s ü g y i M in is z té r iu m h o z  
c ím e zve  f. év i o k tó b e r hó  3 0 -ig  n y ú jta n d ó k  
be a v in c e llé r is k o la  igazgatóságához.

— A POLGÁR KARÁCSONYI AJÁNDÉKAI. 
A Polgár, ez a fiatal virgonc újság, melyet Szo- 
maházy István és Palotai Hugó szerkesztenek, nagy 
meglepetéssel szolgál előfizetőinek karácsonyra. 
Minden uj előfizetője, ki mostantól kezdve egy 
évre megszakítás nélkül előfizet, illetve, aki kará­
csonyig legalább félévi díjat befizet és további 
félévi előfizetésre magát kötelezi (az előfizetés fél­
évenként, negyedévenként, sót havonként is telje­
síthető) : karácsonykor ingyen megkapja B i h a r i  
Sándornak, a nemrégiben elhunyt hírneves ma­
gyar festőnek, Z ö l d s é g t i s z t i t ó k  czímü 
gyönyörű festményét művészien előállított olaj nyo­
matú másolatban. Olyan meglepetés ez, amely te­
kintve a lap olcsóságát (egy évre l(j K, félévre 
8 K, negyedévre 4 K, egy hónapra 1 К 40 f, te­
kintve azt, hogy A Polgár karácsonyra gazdag 
tartalmú, irodalmi becsű naptárt is küld előfize­
tőinek ajándékul: páratlan a magyar újságírás 
történetében, annál is inkább, mert a »Zöldség- 
tisztítók« Of» cm. magas és majdnem egy méter 
hosszú másolatának bolti ára meghaladja az elő­
fizetési díjat. Amidőn még megemlítjük, hogy lap­
társunk, A P o l g á r ,  az ujonan belépő előfize­
tőknek ingyen megküldi Szornaházy Istvánnak, a 
kitűnő novellairónak, A P o l g á r b a n  megjelenő 
*Kgy főpincér emlékiratai« cimü pompás tárcaso­
rozatából az eddig megjelent folytatásokat külön 
lenyomatban, csak azt konstatálhatjuk, hogy mind­
azok, akik ezt az érdekes, kormánytól és pártok­
tól független, szókimondó újságot megrendelik, ne­
vetséges olcsó pénzért olyan lapot kapnak, am*»|y 
a legnagyobb igényeket is kielégíti. Az előfizetési 
pénzek A Polgár kiadóhivatalába küldendők, Bu­
dapest, VI., Nagymező-utca 12.

—  A gözgépkezelök és kazánfűtők leg ­
köze le bb i kép es ítő  v izsgá i S o p ro n b a n  o k tó ­
be r hó  7 - ik  n a p já t) d. e. 9 ó ra k o r  a S o p ro n  
vá ro s i v illa n y te le p e n  fo g n a k  m e g ta r ta tn i. A  
v izsg á la ti k é rv é n y e k  k e llő e n  fe lsze re lve  a 
m. k ir . ip a rfe lü g ye lő sé g h e z  (Ú jte le k i-u tc a  lü )  
b e k ü ld e n d ő k .

— Zalavármegye j  írási számvevői. A
m . k ir .  b e lü g y m in is z te r, m in t  a h iv a ta lo s  
la p  m a i szám a k ö z li. A  vá rm egye  te rü le té re , 
k ö z tü k  Z a la m e g ye  te rü le té re  is k in e v e z te  a 
já rá s i s zá m ve vő ke t. A já rá s i s zá m ve vő i te ­
e n d ő k  e llá tá sa  irá n t i m egbíza tássa l Z a la v á r-  
m egye te rü le té re  k in e v e z te tte k : és ped ig  a 
n a g y k a n iz s a i já rá s b a  S vas tics  E le m é r z a la ­
egerszegi p é n z ü g y is z á m tis z t, a ta p o lc a i já ­
rásba H ra n c s á k  E m il n y íre g y h á z a i p é nzügy i 
s z á m tisz t, az a ls ó le n d v a i já rá s b a  S c h m ie d t

Ign ác  n a g y b e c s k e re k i p é n z ü g y i s z á m tis z t, a 
a s ü m e g i já rá s b a  H a r t l  Is tv á n  za laegerszeg i 
p é n z ü g y i s zá m tisz t, a p e r la k i já rá s b a  K a r-  
czag B é la  pécsi p é n z ü g y i s z á m tis z t, a le te - 
nye i já rá s b a  S c h m ie d k u n z  F r ig y e s  nagybecs­
k e re k i p é n z ü g y i s z á m tis z t, a z a la s z e n tg ró th i 
já rá s b a  O k o lic s á n y i R ezső  za laegerszeg i p é n z ­
ü g y i s z á m tis z t vég leges m inőségben  szá m e l­
le n ő rö k k é , to v á b b á  a pacsai já rá s b a  C su p o r 
L a jo a  pacsai írn o k , a n o va i já rá sb a  K o - 
vacs ics  F e re n c  o k le v e le s  je g y z ő  ide ig le n e s  
s z á m e lle n ő rö k k é .

—  A szüret és a borhamisítások. A
köze le dő  s zü re t a lk a lm á b ó l D a rá n y i fö ld m i­
ve lé s ü g y i m in is z te r  a b o rh a m is ítá s  e lle n  a 
k ö v e tk e z ő  re n d e le te t bo csá to tta  k i:

A haza i b o rte rm e lé s  é rdekében  k ü lö n ö s  
s ú ly t  h e lye ze k  a rra , hogy a m esterséges 
b o ro k  kész ítésének és azok fo rg a lo m b a  h o ­
z a ta lá n a k  t i la lm a z á s á ró l szó ló  18 93 . X X I I I .  
tö rv é n y c ik k  re nd e lke zé se i m in d e n k i á lta l 
s z ig o rú a n  m e g ta rta ssa n a k . E  cé lb ó l m in d e n e k  
e lő t t szükségesnek ta r to m , hogy a közönség 
a le g k ite r je d te b b  m ó d o n  tá jé koz tassá k  az 
id é ze tt b o r tö rv é n y e k  s e tö rv é n y  v é g re h a j- 
tás ii re n d e le té n e k  (1 8 9 7 . év i 5 3 8 Ы ) keresk . 
m in . szám .) k ü lö n ö s e n  azon re n d e lk e z é s e irő l, 
a m e ly e k  a b o rke ze lé s re  v o n a tk o z ó  k o r lá to ­
z á s o k ró l és t i la lm a k ró l szó lna k . E n n é lfo g v a  
fe lh ív o m  a C im e t, ho gy  —  te k in te tte l a szü ­
re t id e jé n e k  köze ledésé re  —  h a la d é k ta la n u l 
in té z k e d jé k  az irá n t,  hogy az é rd e k e lte k  —  
s a já t é rd e k ü k b e n  —  a le g k ite r je d te b b  m ó d o n  
leen dő  közzé té te l (h ird e tm é n y e k , k id o b o lá s  
stb.) u t já n , m in d e n  esetre  még a sz ü re t m eg­
kezdése e lő tt, k ü lö n ö s e n  a rra  fig y e lm e z te s ­
senek, hogy a b o r tö rv é n y  (1 8 9 3 :X X 1 1 I t.-c.) 
és az id é ze tt v é g re h a jtá s i re n d e le t é r te lm é ­
ben a m u s tb a  vagy a bo rba, ú g y s z in té n  a 
m á r kész k ie r je d t tö rk ö ly b o rb a  v ize t k e v e rn i, 
b á rm i c se ké ly  m e n n y isé g b e n  is fe lté t le n ü l 
t i lo s ,  to vá b b á , ho g y  t ilo s  a te rm észe tes  b o r ­
n a k  tö r k ö ly b o r ra l vagy g y ü m ö lc s b o r i al v a ló  
összekeverése  (összeházasítása) is. A  v iz  
ha szn á la ta  csak a tö r k ö ly b o r  kész ítéséné l 
v a n  m egengedve , de o tt is csak az idéze tt 
vé g re h a jtá s i re n d e le tb e n  k ö r ü l i r t  k o r lá to z á s ­
sal. F ig y e lm e z te le n d ő k  to vá b b á  az é rd e k e lte k  
a r ra  is, h o g y  a k i a t i l to t t  m ó d o n  kész íte tt 
vagy ke ze lt b o rt fo rg a lo m b a  hozza vagy 
e la d ja , az az 1 8 9 3 : X X I I I  t.-c. é r te lm é b e n  
tiO.O K - ig  (H a tszá z  k o ro n á ig ) te r je d h e tő  pénz- 
b ü n te té sse l b ü n te tte t ik , ak i pe d ig  a b o rt m aga 
v iz e z i, vag y m ás t i l to t t  an yagga l k e v e r i, vagy 
a te rm észe tes  b o rt tö r k ö ly b o r ra l vag y  g y ü ­
m ö lc s b o rra l összekeveri. —  az, m in t  m e s te r­
séges b o r k é sz ítő je  2  h ó n a p ig  te r je d h e tő  e l- 
zá rásss l és e ze n fe lü l még 6 0 0  (h a tszá z ) k o ­
ro n á ig  te r je d h e tő  pé nzb ü n te té sse l b ü n te tte t ik  
s e z e n k ív ü l az i l le tő k tő l a t i l t o t t  m ó d o n  ké ­
sz íte tt vagy ke ze lt b o r m ég el is  kob oz ta t- 
h a tik . D a rá n y i s. к

—  Letenye nem akar városi jellegű 
nagyközség lenni. A v á rm e g y e i ép ítés i sza­
b á ly re n d e le t a vá ro s i je lle g ű n e k  n y i lv á n í to t t  
közsé gekre  nézve  n é m ile g  s z ig o rú b b  szabá­
ly o k a t á l la p íto t t  meg. A tö rv é n y h a tó s á g i b i­
zo ttság  v á ro s i je lle g ü e k n e k  n y ilv á n í to t ta  az 
összes já rá s i székh e lyeke t. L e te n y e  község 
az ép ítés i s z a b á ly re n d e le tn e k  s z ig o rú b b  re n ­
d e lk e z é s e it és m e g szo rítá sa it te rh e s e k n e k  ta ­
lá lta  s te k in te tte l a rra , h o g y  a z o k n a k  a la ­
kosság sze ré n y  an ya g i v is z o n y a ik  m ia tt va ­
ló  be ta rtá sa  nehézségekbe ü tk ö z ik ,  a tö r ­
vé n y h a tó s á g i b iz o tts á g tó l a v á ro s i je lle g  
m e g szü n te té sé t ké rte . A  tö rv é n y h a tó s á g i b i­
zo ttság  a k é re le m n e k  h e ly t  a d o tt, a jö v ő b e n  
te h á t L e te n ye  községre  n é zve  azo k  az é p í­
tés i sza b á lyo k  lesznek m é rv a d ó k , a m e ly e k e t 
a s z a b á ly re n d e le t a fa lv a k ra  né zve  m e g á lla p ít.

— Ellopott tehenek. F o ly ó  hó  1 6 -é re  
v ir ra d ó ra  H o rv á th  G y u la  I. h e g y k e rü le t i la ­
kos is tá lló já n a k  az a jta já t  ed d ig  is m e re tle n  
te ttesek fe l fesz íte tték  és o n n a n  2 d rb . 4 0 0  
ko r. é r té k ű  fe jős  te h e n e t e lv it te k . A  te ttese ­
ke t m á ig  eem s ik e rü lt  k in y o m o z n i. A z  e g y ik  
tehén 3 éves v ö rö s  sző rű , hosszú  sz é jje l 
á lló  s z a rv v a l, a m á s ik  5 éves s z in té n  v ö rö s  
s ző rű  k issé e lő re  á lló  s z a rv v a l m in d k e t tő  a 
hasa a la t t fe h é r fo lt ta l.

— A tíikiCS. N o v á k  V in ce  u jh e g y i| la k o s  
t. hó  8 -án  este v ígan  m u la to t t  és tá n c o lt  
D ele jesen egészen ad d ig , m ig  csak az es ti 
ó rá k b a n  S á íá r ics  F ló r iá n  de le jes i la ko s , c s iz ­
m a d ia  legé ny  sz in té n  u g y a n o d a  nem  v e tő ­
d ö tt. A  ké t legé ny  c s a k h a m a r szóvá ltá sb a  
e legyede tt, a m it  S a fa rics  úgy v é lt a lege gy­
sze rűbbe n  e lin té z n i, hogy a ná la  v o lt  ta lp - 
vágó késse l N o v á k n a k  a k a r já n  je lö lt  m eg 
m a ra d a n d ó  e m lé ke t, m e ly  az o rv o s i lá t le le t  
s z e r in t lega lább  l h  n a p ig  fog é rz é k e n y  fá j­
d a lm a k a t o k o z n i a v is e lő jé n e k .

A VŐ ŐS anyós. P o llm a n n  A n ta l rá c k a ­
n izsa i la k o s  a z t je le n te tte  a csen dőrsé gen , 
hogy an yósa  S z itá r  M á ly á s n é  z s ír t lo p o tt az 
é lé s k a m rá ju k b ó l. A  v iz s g á la t a zo nban  m e g ­
lepő d o lg o t d e ríte t t k i. A z t tu d n i i l l ik ,  hogy 
az egész lopás i h is tó r ia  mese, m e ly e t P o l l ­
m a n n  A n ta l a fe leségéve l közö sen  esze lt k i 
az öreg  a sszo nyra  bosszúbó l, h o gy  ig y  m i­
e lőb b  e ltá v o lilh a s s á k  a k ö z e lü k b ő l. M o s t a- 
z u tá n  az ö reg  asszony k e r ü l t  fö lü l,  bepö- 
rö lv é n  sze re te tt ve jé t és le á n y á t rá g a lm a zá sé rt.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A gyümölcsfák gondozásáról.

Igen sok k e lle m e tle n s é g tő l s a leg több  
esetben je le n té k e n y  k á r tó l k ím é l jü k  m eg 
m a g u n k a t azon esetben, ha g y ü m ö lc s fá in k a t 
m á r össze! jó l  m e g ta k a rítv a  b e m e s z e ljü k , 
m e rt e z á lta l s z á m ta la n  m e n n y is é g ű  ro v a r t  
p u s z títu n k  el. A  g y ü m ö lc s fá k  ne m csa k  a 
m o h á tó l, ha nem  az egyes e lh a lt  k é p r é s z ­
le te k tő l is m e g tis z lila n d ó k , m e rt m e n tő i s i­
m á bb  v a la m e ly  fa tö rzse , a n n á l kevesebb 
a lk a lo m  k ín á lk o z ik  a ro v a ro k  sza p o ro d á sá ­
ra. A g y ü m ö lc s fá k  ta k a rítá s a  e rre  a cé lra  
s zo lg á ló  d ró tk e fé k k e l tö r té n ik . A z  e lh a lt k é ­
re g rész le tek  kézze l, vagy késsel va ló  le lis z -  
tog a lá sá tó l ő r iz k e d jü n k , m e rt  e zá lta l sokszo r 
b e h a s ilh a tu n k  a fa hé já ba , a m i m in d e n  e- 
s e lre  káros. Leghe lyesebben  úgy já rh a tu n k  
el, ha  ne dves id ő já rá s t v á ru n k  be, m ig  e- 
zen e lh a lt fás ré sz le tek  m e g p u h u ln a k  s a k ­
k o r  erős d ró tk e fé v e l a fa egész tö rzsé t lé- 
d ö rz s ö ljü k  íg y  k ö n n y e n , m in d e n  n a g yo b b  
nehézség n é lk ü l k e re s z tü lv ih e tő  a fa t is z to ­
gatása. A le lis z to g a to tt ía ága i a z u tá n  m ész- 
te jje l be m esze lendök.

T o v á b b i te e n d ő in k  közé  ta r to z ik  a r ró l 
g o n d o s k o d n i, ho gy  a g y ü m ö lc s fá k  ta la ja  k ö ­
rö s -k ö rü l fe lásassék, azon  c é lb ó l, h o gy  igy  
a té li nedvesség jo b b a n  b e ha to lh asson  a ta ­
la jba . I ly e n k o r  g o n d o s k o d u n k  a g y ü m ö lc s fá k  
trá g y á z á s á ró l is , m e ly e t va g y  is tá lló trá g y á ­
v a l, va g y  m ü trá g y á k k á l e s z k ö z ö lh e tü n k . H a  
is lá lló trá g y á v a l trá g y á z u n k , az t a íe lá so tt 
ta la jra  te re g e tjü k  k i, m e rt ig y  a n n a k  é r té ­
kes a n ya g a i be m o so d n a k  a té l fo ly a m á n  a 
ta la jb a  a fa g y ö k e re k h e z  s ta va ssza l a ta la j 
k e llő  k is z á ra d á s  u tá n  egysze rű  g e re b ly é v e l 
e leg yeng e the tő  s a fe lesleges e l nem  k o rh a d t 
eza lm a ö ssze g yű jtve , e ltá v o líth a tó . H a  m ű ­
trá g y á k a t a lk a lm a z u n k , a z o k a t ta va ssza l k e ll  
a m ég e l ne m  g e re b lyé ze tt ta la jr a  e ls z ó rn i 
s csak e z u tá n  be ge re b lyé zn i. A  m ű trá g y á k  
ősz i a lk a lm a z á s a  ne m  tanácsos, m e rt  azok 
a m ú g y  is  e lég g y o rs a n  h a tn a k .
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Senokoáe i paáe.
(Dalje.)

Как sam veC rekel, naSi gazdi su na- 
vadni je r su i prisiljeni, da na protuletje 
razbrcati krtorovnjake tak, da sa motikom  
je  Sírom razmeCeju ili sa zubaCami raz- 
brcaju, ali da bi sada na krtorovnjakovu  
mesto —  kaj poseja'i, ili deteljicu ili lucernu  
ili travu, to ne napraviju. Krta, koj kotorov- 
njaka napravi, bi kvar bilo zfondati, jer  
poljeg toga da hasna Cini poZere Skodljive  
к иксе, gliste i tompoSe, poleg toga joS i 
puta odpre zraku i deZdju vu zem lju. A li 
как je  gud hasnoviten, je r  sa krtorovnjaki 
kvara déla, zato se moramo proti njem u  
sa tem braniti, da m u raztepemo krtorov- 
njaka.

Jedno najteZeSe pitanje je  pri obdela- 
vanja senokoSah i paSah: fondanje draCov, 
jer ravno vide jetni draCi, proti kojim gazda 
jako te2ko se brani, se najbolje plopiju na 
paSnh i senokoSah. Od ovih se na оно leto 
barem tak moremo osloboditi, ako je  po 
cvetenju doli kosimo i to najviSeput je moCi 
vu juniuSu ili ju liu Su  mesecu napraviti. 
Dakle onda. kada topio vréme nedopusti, 
da bi drugoC ztirali.

Skodljivost draCov se osobíto vu lém  
kaZe, da zemeju od träte svetlost a sa glo- 
bokim korenjem pák hranu; jakSe su draCi 
i menjSu hranu jim  je treba, pák zato se 
za malo vréme zapoCne harc, tak pod zem - 
Ijom, как ober zemlje. Od kraja pomalem

p o tla m  sve b o lje  i b o lje  o b la d a ju  tra tu  i a- 
k o  m i ne —  z fo n d a m o  draCe, za m a lo  —  
v re m e  b u d u  o v i p re o b la d a li —  tra tu , i na 
sen okos i b u de  —  m esto  tra v e  d raö  rasal. 
D a k a i z n a m e n u je  to  za gazdu, to  n ije  treba 
ra z p ro s tra n o  tu m a C iti, irn sv i z n a m o , da 
draC nata  senokoSa i paáa p o k v a r i kakvoC u 
k rm e , zém e jo j  cénu , i je r  su v n o g i draCi 
g if tn i v n o g o p u t s v a k o v rs tn e  betege z ro C iju . 
N a jv iS e  draC ov je  moCi na dn iC n o j senokoá i 
n a jt i,  öve  je  ta k  moCi na jleZ i fo n d a ti, da iz  
зедокойе d o li s p u s tim o  m o k r in u , to je s t ja rk e  
n a p ra v im o  po senokoSi.

N a sen okos i je  draCe fo n d a ti moCi i 
tak , da  g ra h o rk in e  ta jte  b i l j in e  pose jam o , 
Ö ve ja k o  gu s to  s to ji ju ,  S iroko Üstje im a ju , 
i ta k  za d u S iju  draCa, a z v u n  toga k o re n je  
j im  dosta  g lo b o k o  ide  i ta k  zém e h ra n u  
sp re d  d raéov .

N a paSah je  fo n d a n je  d raéov  za k o n s k o  
o d p re d je n o . Od ovo ga  g o vo re c i za kó n  p re - 
räC una sve one  draCe, k ő je  je  tre ba  ío n - 
d a ti. A l i  n ije  treba  v e lik a  z n a n o s t к  to m u , 
da gdo p re p o zn a , k o j draó  je  á k o d ljiv ,  k o j 
je  h a s n o v iti. S am o o p a Z iv a n je  i sa m i d o j- 
d e m o  na to, da  ko j je h a s n o v it, k o j je  do - 
ber. N a jm e  m o ra m o  zn a ti, da  S k o d ljiv e  draCe 
neCeju Z iv in a  na paSi i zbog toga s v i na 
v e lik o  z ra se ju  i sém e donese ju . A k o  d a k le  
b u jn o  i sém eno  b i l j in u  v id im o  na senokos i, 
za s ig u rn o  si m o re m o  m is l i t i ,  da je  to áko d- 
l j i v i  draC, ko jeg a  Z iv iné e  ném a rado . N a j 
nas nezanese i n e v k a n i na  ja k o  p o g tio ju -  
c im  m e s tu  zraSéena b ú jn a  tra va . k o j и ta k a j 
ne po jéd e  marSe, a k o p ré m  je  ba sn o v ita . A k o

Indatelj i vlaHtnih :
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d a k le  v id im o , da marSe za to  n e p o je d e  draCa 
je r  je  S k o d ljiv . trs irn o  se ga z fo n d a ti.

К  u z g o je n ju  senokoS ah i paSah m o re m o  
ra C u na ti i p o n o v lje n je  o v ih  i a ko  je  na 
k o jim  m e stu  re d ka  tra v a , da to  n a d o m e s tim o . 
P o n o v it i je  d v e v rs tn o  moCi. A k o  m i p o s e ­
ja m o , i l i  a k o  p u s tim o  tra v u  se d o z o r it i,  da 
sam o ra z p u s ti séme. M ed o v im i je  n a jb o lS i, 
naCin, a ko  tra v in o  sem e m i sa m ip o se ja m o . 
N e m o ra  gazda  d ra g o  sém e k u p it i  p r i S tacu- 
n a ru  im  im a  de te liC na  i lu c e rn in o  sém e, 
pák ta rn  je  od  v e ja n ja  tuSek. A  za p o p ra v -  
Ije n je  paCah pák je  na jbo lS e te r je  i sén o ve  
p leve  i tuSek N a ra v n o  je , a ko  sm o  p o se ja li 
sém e tak ío m o ra m o  i n o v la C iti, da  sém e 
vu  z e m lju  d o jd e , p á k  o n d a  je  d o b ro , a ko  
o k o li s t rn je m  o g ra jim o , da Z iv in a  k v a r  ne 
d e la ju .

К  u rg o je n ju  senokoS ah i paSah m o re m o  
ra é u n a li i pa S u van je , je r  d ó k  p r ije  reCeni 
p o s li s v i tá j c i l j  im a ju , da ó im  viSe ka n é  
d o b im o , ta k  p r i p a S u va n ju  tá j c i l j  irn a m o , 
da  C im b o lje  iz b a s n u je m o  paSu bez toga, 
da b i za to  d ru g o  le to  m e n je  p lo d  * d o b ili.  
O paZeno je , d a  je  na jbo lS e na dé le  ra z d e lit i 
paSu i la k  pásti. Je r dó k  on d a  na je d n im  
résu pasem o, na d ru g im  zatoga  im a  v ré - 
m e na  tra v a  ra s ti. D a lje  je  to  s ig u rn o , da 
k ra v e  i ovce  je né d o b ro  s k u p  pá s ti. O vca  

I n a jm e  tra v u  Cista p r i k o re n ju  o d g riz n e , a 
k ra v a  né ta k , k ra v a  ta k  rekuC  sa m o  sa 
je z ik o m  jede . Íz  d ru g e  s tra n i pá k  o vca  
s v o jim  g n o jo m  i d ü h ö m  ta k  z a s m rd i paSu, 
da je  i i i t i  k ra v i ne v o lja  se na  ta k v im  

I in e s tu  pásti

Z А В A V A.
Preobraáeni Éelieznií i pazitelj. 

(Bahnwächter.)
Nije dobro ako Zena hlaCe nosi, to zn a­

mo svi, koji smo o2enjeni ili oZenjeni bili; 
ako pák muZ obleCe Zensku kiklu, как и 
staro vrieme pokojni Herkules, koj je и k i­
klu obuCeni kolovrata vrtel i konoplinu pre- 
sti moral, no to takaj re valja . M u2 neka 
uviek nosi hlaCe a Zena kiklu, onda ide u - 
ra pravo.

2eliezniCki pazitelj iz Charleroi и Bel- 
giji, kője izgovaraj Sarloa, a znam enuje po 
horvatski K arlovac, je  to takaj izprobal, a 
zbilo se je ovako:

2eljezniCki pazitelj iz Charleroi je im ái 
dvic 2ene, kője su se za Cudo medjusobno  
dobro slagale, jedna je  bila и sobi, a ta je  
bila njegova zakonska 2ena, i druga и Stab 
rodjena m eklenburgerica iz poznatog miesti 
Kozare.

PoSto je anda zakonska 2ena ZeljezniC- 
koga pazitelja svojoj meklenburgerici svi 
pazljivost izkazuvala, njoj dobra hranu da- 
vala, njoj liepo Str&jila, nju za vuZe na se-

nokoS u na paSu vo d ila , lie p o  ju  Cesala i 
C istila , ta k  je  b ilo  posve n a ra vn o , da jo j je  
b ila  koza  t ie lo m  i duSom p r iv rZ e n a  na to- 
l ik o , da se n ije  da la  od u ik o g a  d ru g o g a  n it i  
d o ta k n u t i,  a ka m o  li d o ji t i ,  iz v a n  od svo je  
gospodarice , 2e ljezn iC kog  p a z ite lja  za ko n ske  
b o lje  po lo v ice .

T a k o v o m  g a n u llj iv o m  i v ie rn o m  p r iv r -  
2e n o s tju  e to  n a p la é u je  n ie m a  2 iv in a , ako  im  
po  v o lj i  h o d im o  i d o b ro  C in im o , h ra n im o  i 
lie p o  d v o r im o , pák anda  ó va  tih a  z a h v a ln o s t 
т о г а  и nas veC Cud p o b u d it i i nas od to ­
ga od vraC a ti, da im  n ik a d a  n ik a k o v e  nepo- 
tre b n e  b o li n e p ro u z ro k u je m o . L ju d i,  k o ji z i- 
v in u  bez po trebe  muCe i tra pe , n a c u k a v a ju  
i dapaCe tu k u , su g o r ji od  2 iv in e . —

A li и kuC ic i 2e ljezn iC koga p a z ite lja  je  
o va  neograniC ena lju b a v  n a p ra m a  s v o jo j 
g o sp o d a ric i im a la  i s v o ju  ta m n u  s tra n u , a 
to  se je je d n o m  p r ii t ik o m  ja sn o  pokaza lo , 
ka d  je  jednoC  2ena ra n o  и ju l r o  otiS la и 
varaS na sa jam , a Z e ljezn iC k i p a z ite lj si je 
h o te l s v o ju  ka vu  za z a ju tra k  sam  p r ip ra v it i.

Jer kad  je  sa do jaC om  и Stalu doSel i 
ko z ic u  za p ro s it з а т о  za Sa licu  m lie k a , je 
o va  z lo v o ljn a  s tepa la  s v o ju  b ra d a s tu  g la vu , 
S k ilila  je  s v o jim i oém i z lo b n o  na sve strane , 
te je  priC e la p re d n jim i i s tra Z n jim i no g ica - 
m i o k o lo  tuCi i po Stab ska k a ti, kad  da  Se

bude sad i sad n a  g la vu  p o s ta v ila  a s v o je - 
m i s u h e m i s tra Z n je m i n o g a m i и z ra k u  r ita -  
la i sve n a s lo ja n je  m u 2a, n ju  и d o b ru  vo - 
I ju  s p ra v it i,  l ie p im  n a g o v a ra n je m  i u la g iv a -  
n je rn , k le tv a m i i g ro Z n ja m i, sa m u  je d n u  
2l ic u  m lie k a  od n je  d o b ili,  b ilo  je  b a dava . 
O na je  sv o |o m  b ra d a s lo rn  g la v o m  os ta la  
tv rd o g la v a  i o k o r iH a , k a k o v  sa m o  m o re  b it i 
g rieS n ik , k o j и sebi neCuti n i t i  n a jm a n je  vo- 
Ije  na p o p ra v a k .

T o  je  d a k a k o  é o v ie ka  n e iz m e rn o  s rd ilo , 
a to p u n im  p ra v o m , je r  к а к  o n  d o jd e  do 
toga, da sad ra d i s a m o la d n o s ti je d n e  svo je - 
v o ljn e  koze, o n  n e bude  d a nas  z a jtre k u v a l,  
veC bu de s v o ju  teZku i o d g o v o rn u  s lu 2 b u  
do p o ld a n a  na taSte v rS iti m o ra l. »Je li je  
koza  veéi g o sp o d in  p r i o v o j kuC i i l i  ja?» 
—  p ita l je  sam  sebe, a li n it i  t im  n ije  S n jom  
n it i  za k o rá k  d a lje  doSel. K o za  je  o s ta la  sa- 
m o la d n a , a C oviek bu de  os ta l bez z a jtre k a .

F ^ m e ta n  C oviek se a ll zn a  z n a jt i,  a to  
rnu je i d u Z n o s t véé na raCun n je g o vo g  ra - 
zu m a , je r  b i dosfa z lo  b ilo , da b u d e  sad 
o vo  b ra d a s to , ro g a to  Z ivinC e p a m e tn ije  od  
ra zu m n o g a  Z e lje zn ice  p a z ite lja ; p a m e ta n  Co­
v ie k  n a jd e  к  sv a k o j m o tik i poriSCe к  sva - 
k o m u  k o n c u  ig lu , on  z d ru z n e  sva ko g a  leS- 
n ja k a  I o re h a  i razrieS i sva ko g a  u z la  m u d - 
ro s ti i l i  o n oga  g o rd o n sko g a  s iló m , р а к  ta k o
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Kaj se tiée paáuvanja na senokoáah 

kalikó je зато moguée, nepaáujmo na o\ih 
na protu lelje, nego samo po zadnjoj koánji. 
íz jedne strani zbog toga, jer je zemlja na 
protuletje jako mehka, marha je jako zga- 
ziju, pák i na slédih se jame napraviju, vu 
kojih postoji deZdj, i tak zakesni plod. Iz 
druge strane pák zato, jer na takvim zga- 
Zenim meslu se trava najviáeput zfonda, i 
na mestu trave paZje ili draé raste. Nadalje 
na takvoi senokoái, gde je marha hodila 
je teZko kositi, zubaöiti i drugo delo zvráa- 
vati. Vu deZdjovnim vrémenu рак osobito 
se éuvajmo toga da bi na senokoáah pasli, 
jer mali je tomu hasén, a kvar je veliki.

Koj zmed gazdov posluhne öve navuke 
i svako leto se poleg njih trsi obdelati, se- 
nokoáe i paáe, on siguren more biti, da 
njegovo delo nije zahman bitó. Na to delo 
nas prisili i laj sluéaj, da od dana do dana 
menje je paáah i senokoáah. Ako dakle 
hoéemo, da svoju marhu éim vekáom vrhom 
odgajamo i éim lepáu marhu odgajamo, 
moramo se trsiti naáe senokoáe Cim vu 
vékáim redu drZati naáe paáe uzgajati, tak 
onda i vu odgajanju marhe moremo dalje 
napreduvati.

(Konec.)
Iz m ag ja rskoga .

Politiéki pregled.

Najme veliju srbi, da su pripravni iz Aus- 
trije i Magjarske 28 millionov vrédnosti 
priátelati iz fabrikah, samo se naj pogodimo 
To su lépi penezi, ali naáe vlade su ipaff 
joá ni zadovoljne i dalje tiskaju srbe.

Proáloga tjedna su se zapoéele velike 
muátre vu Sileziju. Na ovih je i njegvo ve- 
vl.éanstvo kralj bil nazoéni. kralja su Fe­
renc Ferdinand i Frigyes kraljevski hercegi 
primili sa soldaékimi vodji skupno. Vojne 
veZbe su se jako dopale kralju, koj je i 
izrazil svoju zadovoljnost.

JóZef kraljevski herceg se je vu Berlin 
odpeljal, gde je na kráéenju prvoga sina 
nemákoga princa bil nazoéen na mesto 
kralja. Nemáki cesar je jako srdaéno primil 
naáega princa i nagradil 92 je izvanredno, 
zvun toga ga je imenuval za zapovednika 
í i-ga nemákoga dzidaákog regi menta.

Nákó Sándor grot fiumejski ravnatelj 
je ovog meseca 14-ga vu Budapeátu doáel, 
gde je pred poldan pohodil minister pred- 
sednika Wekerle Sándora i javljepje mu je 
naóinil od one bűne, koja jo proále dane 
vu Fiumi bila.

Ministri su ovoga meseca 15-ga drZali 
sednicu, vu kojoj su se razgovorili о onim 
postupanju, poleg kojega bude se vodila 
pogodba med Austrijom i Magjarskom.

KAJ JE NOVOGA?

Na budim9kim cintorU| su na*li jednu 
devojku omedleno. Na friákim grobu je le- 
2ala. Pod grobom je leZal njezin biát. Jedini 
njezin brat. Tuliko se je razZalostila zvrhu 
groba da je dobila sréeni kré i omedlela je. 
Так su ju naáli,ondi. Zove se ta devojka 
Geréz Irén,

— Sibice vu deőinjih rukah. Ovoga 
meseca 3-ga su Mohancs Pavla birova iz 
Nyirvölgya domari svi na polju,,bili. samo 
Moharicsov test Liszár János $6 ijetni starec 
je bil doma sa 4 Ijet starim Imreh. ynukecom 
i 6 Ijet starim Radikovics Pál deéecom. 
Веса su se na dvoru grala vu pozderju 
konopljah, kője je na jeden kúp biio nano- 
áeno. Так okoli 5 vure po poldan je jedno 
déte iálo vu kuhnju po áibice, i jer je znalo 
gde su áibice, i vuZgalo je pozderje, da budu 
si nekaj pekli iz igraée. Starec je vpamel 
zel, da pozderje gori i hotel je pogasiti, ali 
akoprem si je i ruku ,<opekel, i.nije mogel 
veö pomoéi. Jeden viáöái plamen je poleg 
stojeCe hiZe nizkog^jkrpi^o vuZgeJi>á $astal 
je takov ogenj; da, se ,éetiri gazdi plaéeju 
za svojipi blagom. To je (bila najveköa fa­
linga, da je vu Qbéini malo ljudj jbilo doma 
i nije bilo gdo bi gasii ognja tak dugó, dók 
su csáktornyaiski ognjogascí né doáJi vun 
vu Nyirvölgy, koji su onda za mali, éas po- 
gasili ognja. Moh#rkP: Mikidé biroyu je zgo-, 
rela hiZa, átala, 2 parme 2 kopiore, kotec, 
nutri je zgorela jedna krava, 3 svinje, na­
dalje pohiztvo, .vu kupoiL Zito , slamu,, krin,h 
zrnje, gospodarstvena sredstva i druge stvari 
je vu pepel spravil, ogepj. ,Kvar mu je po 
prjlikj, 3700 korun. Kovacsics Lukácsu je 
takaj zgorela hiZa, átalp, druge zidine как 
takaj pohiZtvo, zrnje i t. d. vu 2400 kor. 
vrednostj, Koyacsics Martonu je lakáj zgorela 
hiZa, átale, i t. d. yu 2300 /когцр vrédnosti. , 
Cetvrti gazda, koj je .pogorel je Cseh Istyáp 
kojemu je 600 vrédnosti, zgorelo.,, -  Naj- 
Zajostneáe je to, d a /ощ, jfojjpg^jer najviáe 
zgorelo, lo nebudu povraéeno dobiig, jer 
njihovo stanje nije bilo asekulférano, Aseku- 
lérano je bilo samo Cseh istvanovo i Ko­
vacsics Mátyááovo staoje.

— Spomenek pokojne kraljice.
Ovog meseca 10-ga je bilo 8 Ijet tomu, da

Ko s s u t h  Ferencz minister trgovaékih 
poslov je vu éetvréek doáel dimo iz Her- 
kulesfürdő kupaliáéa, gde je skoro tri tjedne 
bil vu toplicah. Po nazad vraéenju njegovim 
taki prek zéme posluvanje vu ministeriumu 
как lakajáe posluvanje kakli predsednik 
Kossuthove 48-me stranke.

Sa Serbijom vu strani harmice joá i 
dénes se nije do mira doálo. Istina je da 
Serbija je véé pripravna Magjarskoj i Aus- 
triji vnogo pustiti, samo da odpreju pred 
njom hatara. Jerstraáno je velika zmeáanost 
vu Serbiji. Marha i svinje, kojih najvekáu 
stran je do sada Magja’rska kupila, sada vu 
Serbiji po fal potom céni se prodava. Vnogi 
srbski trgovci su véé i dőli doáli. To jé pri- 
siljilo Serbiju, da pusti Austro-Magjarskoj.

— K o len da r. September 24. pondeljelc 
Gellért biákup, muéenik. — 26. Tork, KleofaS. — 
26. Sröda. Ciprian műé. —  27. Cetvrtek, Kozma 
Damjan. —  28. Petek, Venceliu. — 29. Subota, 
Mihály — 30. Nedelja, Jeronlm. —  Evangélium 
öve nedelja je: К Jezuáu su hodili Farizejuái. — 
Prvi fertalj meseca je 25-ga ob 7 vuri 11 minuti 
pred poldan. — Jesen se poéné 24-ga ob 12 vuri, 
lő  minuti vu jutro. — Vréme bude, poleg sto- 
letnoga kolendara, lépő.

— Od za lo st i. Po svétu hódi jeden 
putnik, koj je svigdi doma i svigdi si stana 
dobi, gdé samo hoée. Ako mu nedamo stana, 
se pod silóm nastani pri nas. Mozbit je i 
véé pri vas bil naslanjen táj putnik dragi 
éitateli? Táj putniki koj se zove Zalost.

je i Zeljezniéki pazitelj Charleroiski bil éo- 
viek, koj nije na glavu opal.

Poáto niti ljubeznivostju, niti uljudnost- 
ju, niti grabijanátinom nije mogel pri közi 
nikaj obaviti, to je on preáel u áator nad- 
mudrenja, koj bu kojega nadmudril, ili pa­
zitelj kozu ili koza pazitelja, njegova bude 
igra, — baá tak, как med japanci i rusi.
— On .inda otíde natrag u sobu, poiáée u 
starom ormaru jednu staru kiklu, u kojoj 
je njegova Zena navadno posluvala pák i 
kozu hranila i dojila, tu kiklu hiti preko 
glave na se te se u pojasu opaáe, baá tak, 
как se je uviek njegova Zena opasuvala, 
zatim navleée na se Zenininoga stajoga re- 
kleca, glavu omota starim Zeninim rubcom 
tak, da rnu je njegovu jaku bradu bar po- 
nieáto pokrival i »bau, bau» za diecu bil je 
gotov, ali ne tako za kozu. Jer ovak uni- 
formirani Zeljezniéki pazitelj je sada opet 
njoj iáéi u vizitu u átaíu.

I nut̂  — prevara je podpuno uspiela!
— Koza najme je mislila, da je to sad nje- 
zma ljubezna gospodarica i dvoriteljica doála, 
рак ie sad mirno stala как stup na kriZa- 
nju i pustila se dojiti, te dala svog dodrog 
mlicka sve do zadnje kaplje, bez ikakovog 
prigovora.

Ali dók je Zeljezniéki pazitelj najbolje 
dojil i mlieko na debelo teklo te se u dó­
jáéi как sopunica pienilo, priéme na pazi- 
teljovoj kuéici zvonec tak straáno u stran 
zvoniti, как da se je negde ogenj pripetil, 
a odmah zatim priéme iz daleka fuékati i 
ruZiti как grmljavina, vlak je najme svum 
svojom brzinom ruZil kroz most sembratske 
doline, u kojoj je stala kuőica naáega pazi­
telja na Zeljeznicu.

Hej, как je éoviek, koj je od veselja 
nad uspielom varkom posve na u to dobra 
dolazeéi vlak zaboravil, skoéil iz svog stolca, 
na kojem je kozu dojeé sedel, da je skoro 
dojaéu prevrnul i mlieko po átali razlejal.

Ali vlak je véé bil na kojih sto kora- 
kah od kuéice udaljen, pak je anda véé 
bilo prekasno za preoblpéi se. Samo, je Jod 
toliko vriemena imal, da je rubca s glave 
skinul, sluzbenu kapicu, koja je na klupici 
pred kuéicom lezala, na glavu si metnul te 
zastavicu, koja je kraj kapice leZala u ruke 
prijel. Sad je vlak juril mimo kuéice a pa­
zitelj Zelieznice je tu stal kakti zid »habt 
acht» —  odeven u kikli i reklecu svoje 
Zene, a brada mu je na prsa. dole visela. 
Svi pulnici su kroz obloke vagonah glave 
van porinuli i vrale si natezali na jednu i

drugu stranu te su se smijali, da su im 
suze na óéi navrele, a nekoji su po tran- 
cezki ili nizozemski vikali?

»He,, pazitelj Zeljezniéki je obnorel!«
Dakako, da je vodja vlaka tu meta- 

morfozu pazitelja takaj videH i po svojoj 
duZnosti pri prvoj postaji s torn prijavu 
uéinil.

Poznato je, da ! su visoka gospoda po 
luksurioznih kancellariah hitrije , spreprmi, 
ako je treba koga kuditi, negolf, ako tko 
svojom marljivostiu i toénostju priznanje 
zasluZuje, njega pohvaliti ili nagraditi, a to 
je, istins^i reéeno, pri zeljeznicah, gde i naj- 
manja neudrednost, zaboravIjedje ili dapaée 
nemarnost, moZe hiljade ljudjh u nesreéu 
hititi, posve u redu.

I anda je naá pazitelj Zeljeznicah iz 
Charleroi, ,prije nego mu se je sunce kroz 
oblok tri kr*t smejalo, dobil x>d svojih pred- 
postavljenih jednoga tako nazvanoga dugoga 
nosa, na koj je  bila duga. i duga opomena 
privezana i to mu je temetjito pokvarilo 
volju, u budude^u haljinah. svejö.zakonske 
Zene od köze mlieka prositl



je Lucheni zvani anarkiSta zaklal naSu milu 
kraljicu Elizabetu. Pak naS narod se niti 
nije spozabil od svoje dobre kraljice, né 
vu Budapesti, nego po célim orsagu su ob- 
sluáili Salostni spomendan smrti naSe kraljice. 
Vu Skolah su sveéanosti bile i vu cirkvah 
su se sveéane meSe sluiile, Njegovo Veli- 
Sanstvo kralj je na ovaj dan vu jutro ob 
9 vuri vu Beéu vu kapucinski cirkvi iSel 
vu gruft kraljiöin i tak na ruku kraljice 
как na raku Rudolfa princa je vénec po- 
loZil i pri ráki Boga molil.

— Krístóffi je betezen. Kak jedne 
budapeStanske no vine piSeju, Krístóffi neg- 
daSnfi minister nezakonitne vlade je vu pa- 
meti jako beteten i viSeput mu je tak do- 
älo. da je éista pamet zgubil. Hoteli su ga 
véé zdavnja vu épital odnesti, ali se nije 
dal. Ali pod zadnje vreme se je véé tak 
pohujflal slaliS, da je veC sam prosil svoju 
familiju naj ga vu Spital daju. Njegova fa- 
milija ga je sada vu Drezou vu Lehmanov 
sanatorijum dala odpeljati, da ga tarn vraéiju.

— Zaklal je policaja. Kikó Juon iz 
Kisgére obéine je vec pred tern vise Ijetah 
sedel vu reStu zato, da je Coveka zaklal. 0- 
voga meseca 17-ga je vu Szatmar varaSu 
pijan iSel i bantuval je druge ljudi. Na to 
ga je Kalin György policaj na mir opome- 
nul, ali Kikó je iznenaga hitroma zel puSku 
od Kalina i nju je na policaju strelil, koj 
je laki vun.rl. Krivca su taki zaprli vu fiS- 
kaliatni reSl.

— Svercanje puskah. Od dana do 
dana se éita. da iz drugih orsagov puSke 
hoéeju Svercati vu Rusku. Na nemSko-rus- 
kim hataru su véé vise vagonov puSkah 
prijeli, kője bi ruski puntari morali dobiti. 
Sada najzadnjikrat su vu Finskim orsagu 
celoga damáifa prijeli koj je puáke hotel 
Svercati vu Rusku. Na damSiíu je 500 We- 
terli forme puSkah bilo, kője je redarstvo 
prijelo i prek dalo oblasti.

— Nesrecna igra. Ako se éovek pé- 
Ija po cugu viSeput vidi, da deca poleg pre- 
hajajuéeg cuga straSnu larmu napraviju na 
äinje kamenje devaju, negda negda i käme 
nje meéeju. Íz toga se najvekáa nesreéa mo- 
ra pripetiti i to bi duánost bila lugarom i 
stariSem, da deci prepoveju takve stvari. 
Sada éitamo da vu Gornjoj Magjarskoj iz 
Rultke iduéi cug, prije как bi vu Salgótar­
ján doáel, su na njega kamenja hitali. Na 
Snelcugu su se tri obi oki potrli, как takaj 
obiok one kupeje vu kojoj je Ferdinand 
bolgarski vladar putoval. Iztragu su podignuli 
proti onim, koji su nezreloga éina naéinili.

— Stari greh. Jambrovics Antala iz 
Vargahegya je joS 1904-ga Ijeta septembra
18-ga, dakle pred dvema Ijetni vu oStariji 
Zamoda Martina vu FarkaShegyu vu nőéi 
ob 11 vuri navaljil Golub Ferenci sa jed- 
nim dogom ga je dvaput tak vudril po 
glavi, da je Jambrovics taki dőli se smlet i 
omedlel a Golub рак je obe2al, misleéi da 
ga nitko nije videl. Тейко oranjenog éloveka 
su drugi dén dimo odpeljali i akoprem ga 
je doktor iz Polstraue dobro vraéil na 10 
dni septembra 29-ga je vumrl. Mrtvoga su 
pokopali. krivca nije iskal nigdo i niSéi nije 
prijavil stvar sudu. Vu ovim mesecu je ipák 
negdi se éul spominati od te stvari Német 
straámeSter iandarski iz Miksavára poéel je 
za krivcom iskati od doktora je zel vun 
pismo i tak je prijel Goluba, kojega su véé 
vu nagykanizski reét odpeljali.

— Velika íeljezniéka nesreéa. Vu 
Ameriki se je velika nesreéa pripetila na 
íeljeznici blizu Alcida banhofa. Cug je ré- 
•are voxil i med vozenjem se mu je pok-

varila brenza. Cug je na to iz jednog breá- 
nog mesta sa straSnom brzinom letel i Vi- 
nipeg banhofu se je tresnul vu jednoga 
drugoga cuga Dva prvi vagoni su se éista 
na prah reziSli. Dvanajst ljudi je taki vumrlo 
i straSno vnogo njih je oranjeni.

— íandari su zaklali bíróvá. Vu 
Gömörsid obéini je ovoga meseca 12-ga 
proSéenje bilo i na veéer se je Darabos 
JánoS obéinski birov tak napil, da potlam 
dimo iduéi se je ziSel sa áandari. Reé po 
reéi i Darabos vun zel revolvere, da streb 
jednoga Sandara. Sülle Imre slraSmeSter je 
na to birova streljil. Seléani su se na to 
tak zbunili, da su Sandare hoteli zatuéi, 
ali na reéu je vise drugih Sandarov doSlo 
iz okolice njim na pomoé, koji su mir na- 
pravili. Iztraga je podigjena. Birov je taki 
vumrl i 15-ga su ga zakopali.

— Zamlajena obcina. Kvarel rusku 
obéinu blizu Tiflisa je iz brega dojduéa voda, 
kamenje i mlaj éisto zarnlajila. Do vezda 
su 54 mrtvi potegnuli vun iz mloja. Так 
veliju da 200 ljudi i straSno vnogo marhe 
je vu mlaji poginuli. Как takaj rodne gorice 
i Sito je sve zamlajeno.

— Nesreca na mostu. Horváth Is­
tván, Szabó Pál i njegova Sena iz Tolnané- 
nedi obéine su na polje hoteli iti. Da jim 
bude krajSi put su éez áeijezniéki most isii. 
Ali ravno onda je i cug doSel na most i 
i Szabó Pala i njegovu Senu je smrtno zga- 
zil. Horvath se je sreéno oslobodil.

— Divji muz. Niti pisec nebi mogel 
opisati, kakove grde duSe élovek je on, koj 
se jedenkrat véé pijanSCine pusti. Sledeéi 
dogodjaj koj se je vu Berlinu pripetil nam 
takaj kaié na kaj nosi éloveka beáboátvo i 
pijanSéina. Vu jedni veliki palaéi vu nahiS- 
noj sobi je stanuval Jüppner Herman 30 
Ijeta star tezak sa svojom Senom i dvojom 
decom, Od kraja njim je dobro iálo, élovek 
je marljivo delal vu fabriki a Sena je do- 
ma Sivala da priskrbi za decu éim vise. Ali 
jednog dneva je muá poéel zaostajati vu 
hudih druStvah i zaostajal je svaki den. Kaj 
je sluSil je ne bilo dosla na gut, rnorala mu 
je Sena dali, kaj je sa Sivanjem dobila. Ali 
potlam je niti to ne bilo dosta. Onda je muá 
nagovarjal Sonu naj se vu greh pusti i naj 
sa svojim telom sluái njemu na gut. Zenn 
je jedno celo Ijeto proti stala, ali nazadnje 
kada su véé deca ne irnala (esti se je pus- 
li vu greh. Ali Smehka je postala. Onda se 
je prituiila svojoj materi, koja se je nato 
jako razljutila i jednako na redarstvo je iS- 
la, da bezduSnoga muía svoje kéeri zatuái. 
Ali to je nekak zazvedil i muS, vu nőéi je 
vdrl vu hiSu svoje Sene i za lasi ju je po- 
tegnul doli iz postelje. Dvoje dece je na 
krvave zbil a zatem pák Senu zrital i vun 
nju je hotel hititi nad obiok iz éetvrtog Sto- 
ka. StraSna vika i knka je vise ljudi saku- 
pila skup, koji su jako teáko ipák oslobo- 
dili áenu iz ruk neéemurnog muáa. Ali 8 
jaki ljudi je bilo potrebno, dók su divjega 
éloveka mogli zvezati i na policiju odegnati. 
Nesreéno iztuéena mali je joS onu nőé vu- 
mrla od dobljenih ranah. Malu sirotinsku 
decu, je íenina mati zela к sebi.

Ubojstvo na polju. Vu Bezdan ob­
éini je jedan nepozriati élovek se prek pé- 
Ijal éez zemlju Morvái Józsefa, kojega Sena 
je ravno na polju bila i poéela je pitati ne- 
poznatoga, da zakaj se tu pelja, kad tu nije 
put. Nepoznati élovek je niti véé ni rekel 
nego vu ruki drSajuéim revolverom je stre- 
Ijit na Sensku i pogodil nju je, da se je 
mrtva zruSila dőli. Krivca iSéeju Sandari.

Kakov je bil gardiát.
Jeden gardist i jeden horvat Íz bacske 

iznenada jem se ziSli vu jedne kre kolnoga 
puta stojeéoj éardi. Svaki je na jed nu éasicu 
vina stupil nutri i v sobi jesu sami bili, 
brez svedokov, müÉki prama muSkomu.

Niti reé ni, nego spukneju svoje sablje, 
hrbte svoje prama sleni obrneju i dugó gle- 
daju jedan drugoga.

— Danas ti je smrt! — véli jeden
— Zakolem te, mrgoée drugi.
— 2ivi odovud obedva neidemo.
— Ali niti mrtvi ni.
— Nego Sta veliS magjarski sused, ne­

bi prije popili svoju vinu, ako smo ju véé 
si dali donesti, i zatim imamo vreme jeden 
drugoga razcepati.

— Nemaram, naiprvo moje vinu, onda 
tvoju krv!

— Prva kupica.
— Éljen Mészáros!!!
— Zivio Jelasicsü
Druga kupica.
— Od kuda ste vi stric?
— Íz Torontala.
— lm srno onda susedi.
— Teknimo (kakti kupice)
— Éljen! Éivioü!
Tretja kupica.
— Koj naj anda 2ivi?
— Neznam ja, n.orebiti mi sami?
— Nego mi dva ako se dobro seéam, 

se moremo zaklati.
— Kaj pák ali odmah.
— Samo to neznam, zaSto?
— Za sloboSéinu.
— Tak«> je za sloboSéinu! Pijmo joS 

jedenput. Éljen! Éivio
Cetrta kupica.
— Sused jeli imate vi áenu?
— Kaj pák nego imam, a vi?
— Ja pák sine imam.
— Kaj bude iz njih, ako se mi jeden 

drugi vmorimo?
— Pijmo joS jedenput.
— Peta kupica.
— Jeli sem ja vas gda s jednim prs- 

tum bantuval?
— Nigdar mene, niti vas stari otec ni
Sused jeli se srdile name?

Pes, ki se srdi, im niste . . vi.

Gardisti iz varasa Kassa jesu vefcbanje 
d r£ali.

Poruénik (leitinand) véli kommandu
— Pazi! Na desno stupajl
Nato jeden gardist véli svomu susedu
— Kaj inisiite kum, jeli nebi nam bo- 

Ije bilo na levő slupiti ?

— Kaj ti neopadne na pamet, s nena* 
bilum puSkum idti prama nepriatelju? — 
véli j den gardist drugomu.

— Pszt! műéi, im ti to nezna nepri 
jatelj. —

Vtiéili su se gardisti s puSkum. Jer pák 
jeden zmed njih je jako veliku érevu imel- 
i tako je celo liniu pokvaril, i к njemu éast 
nik i véli:

— Prsa vun, érevo nutri!
— lm dobro, dobro, dragi kum, samo 

da bi to i tak lehko islo.

— Na dasno gledaj, zavikne kapitan 
gardistov.

— Zapovedaj ti svomu psu, ravno zato 
na levő budem gledal, — , zavikne v gledo 
stiSnjeni piemenitaS.
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JVIaetnafc^ózeef
cipészmesternél.

Jednoga poátenoga deéka. koj pi- 
sati i citati zna, za

uőenika
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J N Ia e t n a h ^ ó z e e f
cipelarski mester u Csáktornya.

Országos vásár.
PERLAK nagyközség (Zalamegye, Muraköz) ez idén ós a kő­

vetkező években is, őszi országos vásárját

S Z E X _T _  /> U K  A  C S  n a p  u t á n i  k e d d e n  а х а я  

o k t ó b e r ^  h ő  2 3  á n  t a r t j a  m e g .

Perlak, mint az Alsó-Muraköz központja különösen alkalma« 
hely a jó hirü rauraközi lovak és csikók beszerzésére.

P E R L A K O N ,  190tí szeptember 18-án. 803 1— 3

Perlak község elöljárósága.



című festményét és annak művésziesen előállított, 65 cm. magas és 1 méter hosszú olajnyo- 
matu másolatát juttatja előfizetőinek. A művészi másolatot, mely az eredetinek tökéletesen 
megfelel és melynek bolti ára 30 korona, megkapja karácsonyra m in d e n  e lő fize tő , aki 
mostantól kezdve egy évre megszakítás nélkül A PÜLGÁR-ra előfizet, illetve, aki karácsonyig 
legalább egy félévi dijat befizetett és egy további félévi előfizetésre magát kötelezi. Az előfi­

zetés fél- és negyedévenként, sőt havonta is teljesíthető.
A POLGÁR előfizetői azonkívül ez év k a rá c s o n y á n  is díszes és n a g y te r je d e lm ü  
n a p tá r t  k a p n a k  a já n d é ku l az 1907. évre. A naptár egész sereg értékesebbnél 

értékesebb irodalmi közleményt közöl a legkiválóbb magyar irók tollából.

Я polgár előfizetési díja:
Egy évre 16 K, Fél övre 8 K, Negyedévre 4 ív, Egy hóra 1.40 К

A pénzt legcélszerűbb postautalványnyal beküldeni.

A  P O L G Á R  k i a d ó h i v a t a l a
BUDAPEST. VI., Nagymező-utca 12. sz.

W “ M u t a t v á n y s z á m o t  s z í v ó s é n  k i ü l t ü n k .

Pályázati hi
Zalamegye k lr . ta  nMúgyeUSségének20Я9/Ш.

Alsodornboru községben megüresedett

k á n t o r t  a n i tő iá l lá s r a
uj pályázat hirdeUetikJavadalma: 900 kor készpénz havi részletekben.
, w í'lf  mellékepnletekn .
tortamto altul hasznait kertnek plébánia felöli fele. Úgy u lakást mint a kertet ко-
teles a község kívánatéra 900 kor évi hér ellenében

Ismétlősőkoktatásáért évi 50 korona. átengedni.
Keresztjárásáért évi 20 korona
Fapénz. 100 kor 9 és fél hold szántóföld ráz termésre nem számíthat). 2 

drb. szarvasmarha es 3 drb. sertés szabad legeltetése.
Stola jövedelem.

beküldendők,később érkezők figyelembe nem vétetnek. * ®  s ó é i ___

Alsódombó r a .  1906. szeptember 17. K ö z s é g i  I s k o la s z é k .
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III UH К T ES К К

Ikt. 3706.
1906.

H I R D E T M É N Y .
A perlaki kir. járásbíróság mint tkvi hatóság részéről közzé 

tétetik: miszerint a ca . kir. sza b . d éli va sú t b n d a -ter n o v eo i  
(p ra g erh o ti) vonata  számára az alább megnevezett határokban 
kisajátított területekről elkészített összeírás. térkép és egyedi ki­
mutatás hitelesítésére a helyszínére a következő határnapok tűzet­
nek ki, úgym int:

B E N K O V E C Z  —

községre nézve 1 9 0 0 . sz e p te m b e r  hó 2 8 -é n  délután  3  ó r a  
K i a s z a b a d k a  vasúti állomásra.

Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netaláni észrevételeik a 
fennebbi határnapon a bizottság előtt előtérjesz szék, különben a 
kisajátítás és a felvett térfogat, úgy a feljegyzett szolgalmak s jo ­
gosultságok iránti kifogásaik többé tekintetbe nem jöhetnek.

Egyúttal telkívánták mindazok, a kik a fennebbi határokban 
a fenn ti vasútvonal számára kisajátított területekért járó és az 
egyedi kimutatásban kitett kártalanítási összeg mennyiségére néz­
ve ellenvetéseket tenni akarnak, vagy ezen összegre bármi cím 
alatt igényt tartanak; ezeket 1 9 0 0  é v i n o v e m b e r  h ó  lO -ig  ezen 
telekkönyvi hatóságnál annál bizonyosabban bejelentsék, minthogy 
a később jelentkezők, észrevételeire s igényeire semmi tekintet nem 
lévén, a kisajátítási és kártalanítási összeg annak és azon meny- 
nyiségben fog kiadatni, a kinek nevére és a mely összeggel az az 
egyedi kimutatásban ki van téve, a bekebelezett vagy felülkeblezett 
tételek pedig ezentúl kisajátított területről hivatalból le fognak tö­
röltetni.

Az összeírás, térkép és egyedi kimutatás a telekhivatalban 
betekinthető.

Kelt P e r l a k ,  1906. szeptember 1-én.

798 3— 3
S z a b ó ,

kir. albiró.

Nádasi József färfl-szabd, Csáktornya
P e t ő f i -

Ajánlja az őszi és téli idényre dúsan 
felszerelt raktárát mindennemű

kész férfi- és gyerm ekruha
raktárát.
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